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  مجلس حقوق الإنسان
  الفريق العامل المعني بالاستعراض الدوري الشامل

  الدورة السابعة عشرة
  ٢٠١٣نوفمبر / تشرين الثاني١ - أكتوبر/ تشرين الأول٢١جنيف، 

) ب(١٥موجز أعدته المفوضية السامية لحقوق الإنسان وفقاً للفقـرة              
 من مرفق قـرار  ٥ والفقرة ٥/١من مرفق قرار مجلس حقوق الإنسان    

  ١٦/٢١المجلس 

  *المكسيك    

 إلى عملية الاستعراض الدوري     )١( جهة معنية  ٤٣هذا التقرير موجز للمعلومات المقدمة من         
ل المبادئ التوجيهية العامة التي اعتمـدها مجلـس حقـوق الإنـسان في              وهو يتَّبع هيك  . الشامل
ولا يتضمن التقرير أية آراء أو وجهات نظر أو اقتراحات من جانب مفوضية              . ١٧/١١٩ مقرّره

وقـد  . يتصل بادعاءات محدَّدة   الأمم المتحدة السامية لحقوق الإنسان، ولا أي حكم أو قرار فيما          
شي نهاية النص مراجع المعلومات الواردة في التقرير، كما تم قـدر            ذُكرت بصورة منهجية في حوا    

، يُخـصص،   ١٦/٢١وعملاً بقرار المجلـس     . الإمكان الإبقاء على النصوص الأصلية دون تغيير      
حسب مقتضى الحال، فرع مستقل لإسهامات المؤسسة الوطنية لحقوق الإنسان التابعة للدولـة             

وتتاح على الموقع الشبكي    .  التقيد الكامل بمبادئ باريس    موضوع الاستعراض والمعتمدة بناء على    
. للمفوضية السامية لحقوق الإنسان النصوص الكاملة التي تتضمن جميـع المعلومـات الـواردة             

  .روعي في إعداد التقرير دورية الاستعراض والتطورات التي حدثت في تلك الفترة وقد
__________ 

  .لمتحدةلم تُحرَّر هذه الوثيقة قبل إرسالها إلى دوائر الترجمة التحريرية بالأمم ا  *  
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ن التابعة للدولـة     لحقوق الإنسا  المعلومات المقدمة من المؤسسة الوطنية      -أولاً  
  الاستعراض والمعتمدة بناء على التقيد الكامل بمبادئ باريس موضوع

أشارت اللجنة الوطنية لحقوق الإنسان إلى المواضيع المطروحة في التوصيات المقدمـة في               -١
  .)٢( وإلى مواضيع أخرى ذات أولوية٢٠٠٩إطار أول استعراض دوري شامل للمكسيك في عام 

 مـن تغـييرات ترتبـت علـى         أُحدثوأفادت اللجنة الوطنية لحقوق الإنسان بما         -٢
، وهما الإصلاح المتعلق بدعوى الحماية      ٢٠١١الإصلاحين الدستوريين اللذين أجريا في عام       

فعلاوة على إسهام الإصلاح الذي أُجري في مجـال         . القضائية وذلك المتعلق بحقوق الإنسان    
ق المعاهدات الدولية ومنحها الأولوية بين مـصادر التـشريع          حقوق الإنسان في توسيع نطا    

في هذا المجال، وعزز    اً  أساسياً  بالبلاد، فقد منح هذا الإصلاح نظام الحماية غير القضائي دور         
استقلاله الذاتي، وخوّله سلطة النظر في حالات الانتهاكات الخطيرة لحقوق الإنسان، وإخطار       

  .)٣(ا من توصياتذها لما يُقدم لهالسلطات من أجل تفسير عدم تنفي
وأوضحت اللجنة الوطنية لحقوق الإنسان أنه يتعين تدريب المـوظفين العمـوميين،      -٣

 ـ          ام القـضاء، وسـن قـانون       وإنشاء نظام يحظى بالأولوية للفصل في القضايا المعلقـة أم
  .)٤(للتعويضات

يات التفتيش غـير  ويساور اللجنة الوطنية لحقوق الإنسان قلق بوجه خاص إزاء عمل   -٤
وأوضحت اللجنة ضرورة وضـع ضـوابط       . القانونية والاعتقالات والاحتجازات التعسفية   

وما زالت الحاجة تستدعي أن يُستبعد من الدعاوى القضائية كـل مـا             . لعمليات الاعتقال 
 انتهاك حقوق الإنسان،    عترافات وأقوال وشهادات على أساس    يُجمع من أدلة ويُدلى به من ا      

  .)٥(لتعذيبا تلك المنتزَعة باسيم ولا
وأشارت اللجنة الوطنية لحقوق الإنـسان إلى قـرار المحكمـة القـضائية العليـا                 -٥
القاضي بأن يطبق القضاة معيار تقييد اختصاص المحاكم العسكرية في حالات ) ٩١٢/٢٠١٠(

يتعلق بنطاق الاختصاص القضائي العادي والاختـصاص القـضائي           فيما تنازع الاختصاص 
ويلزم، في هذا السياق، تعزيز النيابة العامة الاتحادية وتنفيذ الأحكام الـصادرة            . )٦(عسكريال

  .)٧(لبلدان الأمريكية لحقوق الإنسانمن محكمة ا
يب في مجال حقـوق    وأوضحت اللجنة الوطنية لحقوق الإنسان أنه يتعين توفير التدر          -٦

ستحداث بروتوكولات بشأن اسـتخدام     الأمن العام الاتحادية والمحلية، وا    الإنسان لسلطات   
علاوة على ذلك، فمن اللازم اعتماد اسـتراتيجية        . العنف، وتعزيز عمليات اختيار الموظفين    

  .)٨(ادة القوات المسلحة إلى ثكناتهاتدريجية تستهدف إع
وأجرت اللجنة الوطنية لحقوق الإنسان، بصفتها الآلية الوطنية لمنع التعذيب، زيـارات     -٧

.  الاحتجاز وأصدرت تقارير نبّهت إلى حدوث مخالفات أو وجود عوامـل الخطـر            إلى أماكن 
. أو ضروب المعاملة القاسية أو اللاإنسانية أو المهينة/وأوضحت اللجنة تزايد ممارسات التعذيب و
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وأشارت إلى أن من اللازم مواءمة التعريف الجنائي لفعل التعذيب بحيث تؤخـذ في الحـسبان                
 في اتفاقية مناهضة التعذيب، واتفاقية البلدان الأمريكية لمنع التعـذيب والمعاقبـة   العناصر المقرَّرة 

عليه، وأحكام محكمة البلدان الأمريكية لحقوق الإنسان، بهدف توخي جبر الضحايا على النحو             
  .)٩( وفعالية تنفيذ برتوكول اسطنبولالواجب، وعدم تقادم هذه الجريمة،

وق الإنسان أن آلية التشخيص الوطني المتعلقة بالرقابة        وأوضحت اللجنة الوطنية لحق     -٨
في نظام اً وقد جرى توثيق تحكم السجناء ذاتي. ٢٠٠٦على السجون ما برحت تُنفذ منذ عام     

كلة اكتظـاظ   عن خطـورة مـش      السجون وعدم وفاء معظم المرافق بالمعايير المحددة، فضلاً       
  .)١٠(السجون وازدحامها

 لحقوق الإنسان إلى الإصلاحات الدستورية التي تكفل الحق         وأشارت اللجنة الوطنية    -٩
 مواءمة التـشريعات    في التعليم حتى المرحلة الثانوية وتضمن جودته، لكنها أوضحت ضرورة         

  .)١١(الفرعية معها
كما أوضحت اللجنة الوطنية لحقوق الإنسان أنه لم تصدر بعد لائحة تنظيمية ترسي               -١٠

 ـ       الأساس لسياسات عامة تكفل ا     للإصـلاح  اً  لحق في الغذاء المغذي والكافي والجيـد، وفق
  .)١٢(٢٠١١الدستوري الذي أجري في عام 

وأشارت اللجنة الوطنية لحقوق الإنسان إلى الإصلاحات التشريعية الـتي تـشمل              -١١
كما . مصطلح العمل اللائق، وأوضحت وجوب مواءمة القوانين المتعلقة بالضمان الاجتماعي         

 ٩٨ أن المكسيك لم تصدق بعد على اتفاقيتي منظمة العمل الدولية رقـم              أشارت اللجنة إلى  
.  المتعلقتين بحق التنظيم والمفاوضة الجماعية وبالحد الأدنى لسن الاستخدام على التوالي           ١٣٨و

علاوة على ذلك، وجهت اللجنة الوطنية الانتباه إلى عدم وجود لوائح تنظيمية محددة بشأن              
  .)١٣(ن العمل غير الرسمي، ضمن مسائل أخرىالعمال المهاجرين وبشأ

لما أفادت به اللجنة الوطنية لحقوق الإنسان، لا تزال مشكلتا عدم المساواة بين       اً  ووفق  -١٢
ومـن  . الرجل والمرأة والعنف ضد المرأة من المشاكل التي لم تحلّها دولة المكسيك حتى الآن             

اكم بشأن مضمون القوانين والمعاهدات     اللازم، في هذا السياق، تدريب القضاة ورؤساء المح       
  .)١٤(لية ذات الصلةالدو
وأوضحت اللجنة الوطنية لحقوق الإنسان استمرار ورود شكاوى انتهاكات حقوق            -١٣

الإنسان المرتكبة بحق الشعوب الأصلية ومجتمعاتها المحلية والمتعلقة بإمكانيـة الاحتكـام إلى              
أن من اللازم دفع    اً  وأوضحت اللجنة أيض  . )١٥(منالقضاء ومسألتي الإفلات من العقاب والأ     

 المحليـة، وتحـسين     عجلة التنمية الإقليمية في مناطق الشعوب الأصلية، وتعزيز الاقتصادات        
  .)١٦(ظروف المعيشة

 ٢٠١٢منذ عـام    اً  اتحادياً   كيان ٢٢وأشارت اللجنة الوطنية لحقوق الإنسان إلى احتكام          -١٤
وأوضحت اللجنة أنه يتعين صـوغ      . يتعلق بالاتجار بالأشخاص    فيما إلى قانون خاص لكل منها    

لـى الاتجـار    سياسات لحماية الضحايا وتقديم الرعاية لها، كما يتعين معالجة العوامل المشجعة ع           
  .)١٧(بالأطفال والمراهقين
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وأوضحت اللجنة الوطنية لحقوق الإنسان أنه على الرغم مما يُبذل من جهود، إلا أن                -١٥
داء على الصحفيين وسيادة ظاهرة الإفلات من العقـاب لا تـزالان تلفتـان              حالات الاعت 

لى  اعتداء ع  ٥٢٣ ،٢٠١١ و ٢٠٠٥وقد سجلت اللجنة في الفترة ما بين عامي         . )١٨(الانتباه
  .)١٩(المدافعين عن حقوق الإنسان

وأضافت اللجنة الوطنية لحقوق الإنسان أن التوعية ضرورية من أجل إذكاء الوعي              -١٦
  .)٢٠(وي الإعاقة وحفز فعالية إنفاذهاق الأشخاص ذبحقو

  المعلومات المقدمة من جهات معنية أخرى  -ثانياً  

  المعلومات الأساسية والإطار  -ألف  

  نطاق الالتزامات الدولية   -١  
أوضح ائتلاف منظمات المجتمع المدني أن المكسيك لم تقبل اختصاص اللجنة المعنيـة           -١٧

عن أنها قد أبـدت        بالنظر في الطلبات الفردية المقدمة إليها، فضلاً       بحالات الاختفاء القسري  
الات ، المتعلقة بالمحاكم العسكرية، من اتفاقية البلدان الأمريكية المتعلقة بح         ٩على المادة   اً  تحفظ

  .)٢١(الاختفاء القسري للأشخاص
على اتفاقيتي  وأفاد ائتلاف منظمات المجتمع المدني بأن المكسيك لم تصدّق حتى الآن              -١٨

 من العهـد    ٨، ولم تسحب الإعلان التفسيري للمادة       ١٣٨ و ٩٨منظمة العمل الدولية رقم     
يتعلـق بالحريـة النقابيـة،        فيما الدولي الخاص بالحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافية،     

وأوصت كل من جمعيـة البلـدان       . )٢٢(صدّقت على البروتوكول الاختياري الملحق به      ولا
توكـول  كية للدفاع عن البيئة والمركز المكسيكي للقانون البيئي بالتصديق علـى البرو           الأمري

  .)٢٣(الاختياري الملحق بالعهد
وأوصت كل من شبكة إنهاء بغاء الأطفال واستخدام الأطفال في المـواد الإباحيـة                -١٩

 الطفـل  ، وشبكة حماية حقوق )شبكة إنهاء بغاء الأطفال   (والاتجار بالأطفال لأغراض جنسية     
في المكسيك، ومنظمة إنقاذ الطفولة في المكسيك بأن تصدق المكسيك علـى البروتوكـول              

  .)٢٤(تعلق بإجراء تقديم البلاغاتالاختياري الملحق باتفاقية حقوق الطفل الم
وأوصى تحالف المحكمة الجنائية الدولية في المكسيك بأن تلغي المكـسيك الإعـلان               -٢٠

ادم جرائم الحرب والجرائم المرتكبة ضد الإنسانية، الـتي صـدقت           التفسيري لاتفاقية عدم تق   
  .)٢٥(٢٠٠٢عليها في عام 
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  الإطار الدستوري والتشريعي  -٢  
قانون التعاون  حث تحالف المحكمة الجنائية الدولية في المكسيك على اعتماد كل من              -٢١

يد من أحكـام القـانون      مع المحكمة الجنائية الدولية ومشروع المرسوم المعدِّل والمضيف للعد        
الجنائي الاتحادي، وقانون القضاء العسكري، وقانون الصحة العام، وقانون الإجراءات الجنائية 

  .)٢٦(الاتحادي
وأوضح ائتلاف منظمات المجتمع المدني أنه بالرغم من الإصلاح الدستوري الـذي              -٢٢

عية ذات الصلة لم تُسن،     ، غير أن القوانين الفر    ٢٠١١أُجري في مجال حقوق الإنسان في عام        
  .)٢٧(قدم في مواءمة الدساتير المحليةكما لم يحرَز أي ت

الدوري الشامل التي قبِلـها     وأشارت منظمة العفو الدولية إلى توصيات الاستعراض          -٢٣
 وأوضحت أن الإصلاحات الدستورية تنص على التزام البلد بالامتثال للقانون الدولي         )٢٨(البلد

على تطبيق أنسب قاعدة لحماية الأشخاص متى وُجد تناقض بين القانون           لحقوق الإنسان، و  
وأهابت منظمة العفو الدوليـة بالمكـسيك أن   . )٢٩(الدولي لحقوق الإنسان وأحكام الدستور    

  .)٣٠(يد الاتحادي وعلى صعيد الولاياتلإصلاح تشريعاتها على الصعاً زمني تضع جدولاً
 ٢٠٠٨ة التعذيب إلى أن المكسيك قد اعتمدت في عام          وأشارت المنظمة العالمية لمناهض     -٢٤

يرسي الأساس لنظام عدالة جنائية قائم على مبدأ المحاكمة الحضورية، يتضمن           اً  دستورياً  إصلاح
وتمتد المهلـة الـتي حـددتها       . تدابير حاسمة الأهمية لتعزيز احترام حقوق الإنسان بدرجة أكبر        

 وأشارت منظمة رصد حقوق الإنسان إلى       .)٣١(٢٠١٦تنفيذ هذا الإصلاح حتى عام      الحكومة ل 
، الذي يُجيز لوكلاء النيابة احتجـاز       الحبس على ذمة التحقيق   أن الحكم القانوني المتعلق بإجراء      

قبـل أن توجـه إلـيهم أي        اً   يوم ٨٠الأفراد المشتبه بتورطهم في جرائم منظمة لمدة تصل إلى          
  .)٣٢(وجب القانون الدوليت المكسيك بملالتزامااً اتهامات، يشكل انتهاك

القـانون  كما أشارت المنظمة العالمية لمناهضة التعذيب إلى أنه على الرغم من نفاذ               -٢٥
في البلاد، إلا أن الدولة لم توائم تـشريعاتها الداخليـة           الاتحادي لمنع التعذيب والمعاقبة عليه      

التعذيب واتفاقية البلـدان    وتعريف التعذيب ليتفقا مع أحكام اتفاقية الأمم المتحدة لمناهضة          
وأوصت المنظمة العالمية لمناهضة التعذيب بمواءمـة       . )٣٣(الأمريكية لمنع التعذيب والمعاقبة عليه    

وعلى وجه التحديد، أوصـت     . تجريم التعذيب في التشريعات الاتحادية وتشريعات الولايات      
وقدم مركز حقوق الإنسان     .)٣٤(المنظمة بتجريم التعذيب على النحو الملائم في ولاية غيرّيرو        

مركز (بجبل تلاتشينويّان ومركز خوسيه ماريّا موريلوس وبابون للدفاع عن حقوق الإنسان            
  .)٣٥(توصيات مماثلة) عن حقوق الإنسانموريلوس للدفاع 

وأشارت منظمة العفو الدولية إلى أن تعريف جريمتي الاختفاء القسري والتعذيب في              -٢٦
الولاية القضائية الاتحادية والولاية القضائية لكل من الولايات لا يفـي           القانون الجنائي داخل    

وأوصت منظمة رصد حقوق الإنسان بتعديل أو إدراج        . )٣٦(بالمعايير الدولية لحقوق الإنسان   
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تعريف جريمة الاختفاء القسري في القوانين الجنائية على الصعيد الاتحـادي وعلـى صـعيد           
م الاتفاقية الدولية لحماية جميع الأشخاص من الاختفاء القسري الولايات بما يتماشى مع أحكا

  .)٣٧( بشأن الاختفاء القسري للأشخاصواتفاقية البلدان الأمريكية
وأوصت منظمة إنقاذ الطفولة في المكسيك بأن تنتهي المكسيك من صوغ مقترحها              -٢٧

اتفاقيـة  اق أحكامه مـع     ، مع ضمان اتف   بالقانون العام لكفالة حقوق الطفل والمراهق     المتعلق  
، وأن توائم ولايـات البلـد الواحـدة         حقوق الطفل والبروتوكولات الاختيارية الملحقة بها     

  .)٣٨(توصيات الاستعراض الدوري الشاملوالثلاثون والمقاطعة الاتحادية قوانينهما مع 

  الإطار المؤسسي والبنية الأساسية لحقوق الإنسان وتدابير السياسة العامة  -٣  
أشارت منظمة العفو الدولية إلى أنه على الرغم مما أجراه البلد من إصلاحات قانونية                -٢٨
لمؤسسات حقوق الإنسان، إلا أن مستوى فعالية وحيْدة الكثير من هذه الإصلاحات            اً  تعزيز

 ـ            .اًلا يزال محدود   اً  كما أشارت المنظمة إلى أن اللجنة الوطنية لحقوق الإنسان تـصدر أبحاث
وتتسم الكـثير مـن     . ما تكون غير فعالة في ضمان الامتثال لتوصياتها       اً  نها غالب مهمة، غير أ  

ءات مهمة،  اللجان المحلية لحقوق الإنسان في ولايات البلد الاثنتين والثلاثين بالضعف، باستثنا          
  .)٣٩(كالمقاطعة الاتحادية

نع التعـذيب   وأوضحت المنظمة العالمية لمناهضة التعذيب أن سلطات الآلية الوطنية لم           -٢٩
فعلى . مستمدة من اللجنة الوطنية لحقوق الإنسان، بيد أن الآلية قد كشفت عن أوجه قصور             

سبيل المثال، رفضت الآلية الوطنية لمنع التعذيب معاينة السجون غير الاتحاديـة، أو دون إذن               
  .)٤٠(لحالة السجناءاً دقيقاً رِ فحصبذلك، ولم تج

 إلى عدم تنفيذ البرنامج الوطني لحقوق الإنـسان إلى          وأشارت منظمة العفو الدولية     -٣٠
كبير حتى الآن وعدم تشاور الحكومة الجديدة بعد مع منظمات المجتمع المـدني بـشأن                حد

  .)٤١(جالبرنام
 شـاملاً اً  وأوصت شبكة حماية حقوق الطفل في المكسيك بأن تنشئ المكسيك نظام            -٣١

وتستحدث استراتيجية وطنية لمنـع جميـع        ؛)٤٢(لحماية حقوق الأطفال والمراهقين والشباب    
وأوصت منظمة إنقاذ الطفولة    . )٤٤( وتفتح مجالات للمشاركة   ؛)٤٣(دي له أشكال العنف والتص  

  .)٤٥(ام مكسيكي لحماية الطفلحداث نظباستاً في المكسيك أيض

  التعاون مع آليات حقوق الإنسان  -باء  
العامـة  ة بتنفيذ توصيات المؤسسات     أوصت لجنة حقوق الإنسان بالمقاطعة الاتحادي       -٣٢

  .)٤٦(لحقوق الإنسان في البلاد
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وأوضح ائتلاف منظمات المجتمع المدني أن المكسيك لم تنشئ أي آلية شاملة لمتابعـة     -٣٣
ولم تلاحَظ، بالمثل، أي تغيرات في الاسـتجابة        . تنفيذ توصيات الاستعراض الدوري الشامل    

اكم العسكرية، وإجراء الحبس على ذمة التحقيق، والعدالة        للتوصيات غير المقبولة المتعلقة بالمح    
  .)٤٧(يتصل بجرائم الماضي  فيماالانتقالية، والإفلات من العقاب

وأوصى مركز حقوق الإنسان بجبل تلاتشينويّان ومركز موريلوس للدفاع عن حقـوق              -٣٤
جل تنفيـذ توصـيات     الإنسان بتحديد مسار للعمل، بالتعاون مع منظمات المجتمع المدني، من أ          

 ١٦وأوصت الورقة المشتركة    . )٤٨(الاستعراض الدوري الشامل وغيره من آليات حقوق الإنسان       
  .)٤٩( ونظامي الولايات والبلدياتبإنشاء آلية متابعة تمثل نظم الحكومة الثلاثة، النظام الاتحادي

مـدة  وأبرز ائتلاف منظمات المجتمع المدني أن المكـسيك قـد عوقبـت، أثنـاء                 -٣٥
 ووجه  .)٥٠(الاستعراض، من جانب محكمة البلدان الأمريكية لحقوق الإنسان في خمس قضايا          

مركز حقوق الإنسان بجبل تلاتشينويّان ومركز موريلوس للدفاع عن حقوق الإنسان الانتباه            
إلى رد دولة المكسيك المتجاهل لتدابير الحماية المؤقتة التي قضت محكمة البلـدان الأمريكيـة          

ية يتعلق بالاعتداءات على المدافعين عن حقوق الإنسان في ولا          فيما ق الإنسان باتخاذها  لحقو
وأوصى ائتلاف منظمات المجتمع المدني، وكذلك مركـز        . )٥١(غيرّيرو وتهديدهم ومضايقتهم  

حقوق الإنسان بجبل تلاتشينويّان ومركز موريلوس للدفاع عن حقوق الإنسان، بأن تنفـذ             
  .)٥٢(لدان الأمريكية لحقوق الإنسانة البالمكسيك أحكام محكم

  تنفيذ الالتزامات الدولية المتعلقة بحقوق الإنسان  -جيم  

  المساواة وعدم التمييز  -١  
 ٢٠١١ أنه على الرغم من أن الدستور قد شمل في عام            ٢أوضحت الورقة المشتركة      -٣٦

 سياسات عامة تتيح تمام     ، إلا أن هذا الحظر لم يُترجم إلى       "الميل الجنسي "حظر التمييز بسبب    
ومزدوجي الميل الجنسي ومغـايري الهويـة       اً  ممارسة حقوق الإنسان للمثليات والمثليين جنسي     

الجنسية ومغايري الهوية الجنسانية والمتشبّهين بالجنس الآخر والمخنَّثين من السكان، بالرغم من          
 بتوسـيع   ٢ المشتركة   وأوصت الورقة . )٥٣(توصيات الاستعراض الدوري الشامل بهذا الشأن     

من )" الجنساني(أو التعبير   /و) الجنسانية(الهوية  "نطاق فئة نوع الجنس في الدستور بإضافة بند         
أجل إدماج مغايري الهوية الجنسية ومغايري الهوية الجنسانية والمتـشبّهين بـالجنس الآخـر              

تي في التحقيق مع المخـالفين   والمخنَّثين، وبأن يتمتع المجلس الوطني لمنع التمييز بالاستقلال الذا        
  .)٥٤(تمييز والقضاء عليه، ومعاقبتهمللقانون الاتحادي لمنع ال

 بالترويج لتنفيذ برنامج وطني للقضاء علـى التـسلّط          ٢وأوصت الورقة المشتركة      -٣٧
انية في جميع المراحـل     الجنس/ومغايري الهوية الجنسية  اً  الناجم عن كره المثليين والمثليات جنسي     

  .)٥٥(ميةالتعلي
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وأوصت منظمة إنقاذ الطفولة في المكسيك بأن تكفل المكسيك مجانيـة تـسجيل               -٣٨
  .)٥٦(لية من أجل زيادة نسبة التسجيلالمواليد وسفر الموظفين العموميين إلى المجتمعات المح

  حق الفرد في الحياة والحرية وأمنه الشخصي  -٢  
. )٥٧(كرة الأمن العام لا تزال قائمة     أوضحت منظمة العفو الدولية أن استراتيجية عس        -٣٩

، بسحب قوات الجيش من أنـشطة       "حفّز"، وكذلك منظمة    ١٦وأوصت الورقة المشتركة    
وأوصت منظمة إنقاذ الطفولة في المكسيك بأن تُلزم المكسيك هيئات الدولة           . )٥٨(الأمن العام 

 والمـراهقين في     المتعلق بالحماية البدنيـة والنفـسية للأطفـال        ٢٠١٢بتنفيذ برتوكول عام    
  .)٥٩(العنف المتصلة بالجريمة المنظمةسيناريوهات 

 بورود بلاغـات  ٢٠١٢وأشارت منظمة العفو الدولية إلى اعتراف الحكومة في عام      -٤٠
، مـن بينـهم     ٢٠١٢ و ٢٠٠٦ شخص في الفترة ما بين عامي        ٢٦ ٠٠٠باختفاء أكثر من    

 المنظمة إلى عدم إحراز أي تقـدم      كما تشير   . غير معلوم من حالات الاختفاء القسري      عدد
يتعلق بالمساءلة على حالات الاختفاء القسري وغيرها من الانتهاكات الجسيمة لحقوق            فيما

وأهابت . )٦٠(ت والثمانينات من القرن الماضي    الإنسان التي ارتُكبت خلال الستينات والسبعينا     
ضمن تقـديم الجنـاة إلى      المنظمة بالمكسيك أن تحقق في ادعاءات انتهاك حقوق الإنسان وت         

العدالة وتقديم تعويضات إلى الضحايا، وتنفذ توصيات فريق الأمم المتحدة العامـل المعـني              
بحالات الاختفاء القسري أو غير الطوعي، وتنشئ قاعدة بيانات على الصعيد الوطني، وتنفذ             

 منظمة  وأوصت. )٦١(آلية للبحث السريع، وتكفل عمليات البحث عن الجثث وتحديد هويتها         
  .)٦٢(بحث عن المفقودين المبلَّغ عنهمرصد حقوق الإنسان باستحداث بروتوكول وطني لل

أوصت لجنة حقوق الإنسان    ،  )٦٣(وصيات الاستعراض الدوري الشامل   وفيما يتعلق بت    -٤١
  .)٦٤(على الصعيدين الاتحادي والمحليبالمقاطعة الاتحادية بتنفيذ ضوابط للأداء الشُرطي 

عمليـات الاحتجـاز    نة حقوق الإنسان بالمقاطعة الاتحادية بالقضاء علـى         وأوصت لج   -٤٢
 ٦وأشارت الورقة المشتركة    . )٦٦( واجتناب الحبس الانفرادي لفترات طويلة     )٦٥(الجماعي التعسفي 

إلى محدودية الضوابط القانونية لتنفيذ إجراء الحبس على ذمة التحقيق وممارسة السلطة التقديريـة              
 بإلغاء هذا الإجراء من التشريعات ومن الممارسة العمليـة،          ٦ت الورقة المشتركة    وأوص. تنفيذه في

، ١٧وقدمت الورقة المـشتركة     . )٦٧(على الصعيد الاتحادي وعلى صعيد الولايات على حد سواء        
  .)٦٨(وصيات مماثلةوالمنظمة العالمية لمناهضة التعذيب، ومنظمة العفو الدولية ت

دولية إلى ورود شكاوى متعلقة بالتعذيب وإساءة المعاملـة         وأشارت منظمة العفو ال     -٤٣
وأهابت المنظمة . )٦٩(ى ذمة التحقيق في محاكمة عادلةوانتهاكات لحق الأشخاص المحتجزين عل   

بالمكسيك، ضمن توصيات أخرى، أن تنفذ توصيات لجنة الأمم المتحدة لمناهضة التعـذيب             
 بأن تكفل المكسيك اسـتقلال فحوصـات        ١٤وأوصت الورقة المشتركة     .)٧٠(كاملاًاً  تنفيذ

  .)٧١(لبرتوكول اسطنبولاً الطب الشرعي ونزاهتها وفق
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وأوصت لجنة حقوق الإنسان بالمقاطعة الاتحادية بتنفيذ سياسة جنائية وإصـلاحية             -٤٤
وسياسات ترمي إلى القضاء على العنف في الـسجون         ،  )٧٢(شاملة قائمة على كفالة الحقوق    

ارسة أعمـال التعـذيب ضـد       ولين عن الإفراط في استخدام العنف ومم      والتحقيق مع المسؤ  
  .)٧٣(السجناء

كما أوصى التحالف من أجل حقوق الأشخاص المحرومين من الحريـة في نظـام                 -٤٥
السجون باعتماد القانون العام لحماية حقوق الإنسان في مجال إنفـاذ الجـزاءات والتـدابير              

 وتعزيـز الاتـصال     اً،ء، وتفادي نقل السجناء قسر    العقابية، ومراجعة نظم تصنيف السجنا    
 ـ             وق والزيارات الأسرية، وتكثيف التدريب المقدم لموظفي الأمن والاحتجاز في مجـال حق

  .)٧٤(الإنسان والقضايا الجنسانية
وأوضح ائتلاف منظمات المجتمع المدني أن آليات حماية النـساء المعتـرف بهـن في         -٤٦

 لا تعمل على النحو الملائم من حيث        لمرأة في حياة خالية من العنف     القانون العام المتعلق بحق ا    
 بالتحقيق في حالات العنف     ١٦وأوصت الورقة المشتركة    . )٧٥(إطلاق الإنذار وأوامر الحماية   

بتحليـل  " أيكـيس "وأوصت منظمة   . )٧٦(الجنساني وجرائم قتل الإناث في جميع أنحاء البلاد       
بجرائم العنف ضد المرأة والاتجار بالأشـخاص، في إطـار          ولاية مكتب المدعي الخاص المعني      

قانون مكافحة الاتجار بالأشخاص، وأسباب عدم فعاليته في المعاقبة على الجـرائم المتعلقـة              
  .)٧٧(نف ضد المرأة والاتجار بالأشخاصبالع
وأشارت منظمة العفو الدولية إلى أنه بالرغم من قبول المكسيك ما قُدم من توصيات              -٤٧
غير أن هذه التوصيات لم تُترجم إلى تدابير فعالة للحد          ،  )٧٨(افحة التمييز والعنف ضد المرأة    بمك

وأهابت المنظمة بالمكسيك أن تولي الأولوية لاعتماد تدابير        . من العنف والإفلات من العقاب    
 لمنع العنف ضد المرأة والمعاقبة عليه، وتنفذ بالكامل حكم محكمة البلدان الأمريكية لحقـوق             

  .)٧٩(ل القطن في مدينة ثيوداد خواريثالإنسان في قضية حق
وأشارت المبادرة العالمية لإنهاء العقاب البدني للأطفال إلى توصـيات الاسـتعراض              -٤٨

. بمشروعية العقاب البدني للأطفـال في المكـسيك       اً  مع إحاطتها علم  ،  )٨٠(الدوري الشامل 
ق بحماية حقوق   مشروع القانون الجديد المتعل   وأوصت المبادرة بإدماج حظر العقاب البدني في        

  .)٨١(الطفل قيد النقاش
لجمـع  اً وأوصت شبكة إنهاء بغاء الأطفال بأن يُنشئ البلد على الصعيد الوطني نظام         -٤٩

ويكفل حصول   ؛)٨٢(البيانات المتعلقة بالاستغلال الجنسي للأطفال والمراهقين لأغراض تجارية       
  .)٨٣(ة في الولايات كافةاية والمساعدالضحايا على الحم

 ـ     وأوصى ائتلاف منظمات المجتمع       -٥٠ لحمايـة  اً  المدني بأن تستحدث المكـسيك نظام
 وتعزز نظام الحماية الاجتماعية بها لتهيئ الأحوال اللازمة لحمايـة الأطفـال دون              ؛الأطفال

  .)٨٤(لحد الأدنى لسن العمل في البلاد وهو ارالرابعة عشرة من العم
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أي تغيرات في حالة    نة حقوق الإنسان بالمقاطعة الاتحادية عدم حدوث        وأوضحت لج   -٥١
 وأوصت بتنفيذ سياسات قائمة على كفالة حقوق        )٨٦( في مدينة المكسيك   )٨٥(أطفال الشوارع 

  .)٨٧("التطهير الاجتماعي"ائي وأعمال الإنسان، وإلغاء الإجراءات التي تعزز التمييز الوص
ية لضريبة الضمير والسلام وحركة التـصالح الدوليـة         وأفادت كل من الهيئة الدول      -٥٢

  .بأنهم أفراد من القوات المسلحةبتصنيف الأطفال الملتحقين بمدارس عسكرية 

  ت من العقاب، وسيادة القانونإقامة العدل، بما في ذلك مسألة الإفلا  -٣  
سية المتعلقة  لمبادئ الأمم المتحدة الأسا    بالامتثال الكامل    ١٧أوصت الورقة المشتركة      -٥٣

يُرتكب من جرائم وانتهاكات بحق المحامين وفعالية     فيما ، وضمان فعالية التحقيق   بدور المحامين 
  .)٨٨(يهاالمعاقبة عل

وأوصت لجنة حقوق الإنسان بالمقاطعة الاتحادية بإجراء الإصلاحات اللازمة لتنفيذ            -٥٤
اص المحتجـزين علـى وسـائط       خنظام الاتهام الجنائي وإلغاء الممارسة المتعلقة بعرض الأش       

  .)٩٠(صد إمكانية الاحتكام إلى القضاءبر" أيكيس" وأوصت منظمة .)٨٩(الإعلام
 بتنفيذ الإجراءات القانونية الواجبة في القضايا المتعلقة ٢كما أوصت الورقة المشتركة   -٥٥

  .)٩١(وتحسين مستوى إجراءات التحقيقاً بجرائم الكراهية المدفوعة بكره المثليين جنسي
وأوصت المنظمة العالمية لمناهضة التعذيب باستخدام الاحتجاز الاحتياطي بوصـفه            -٥٦

استثناءً، وضمان ألا تُستخدم في المحاكم أي أدلة انتُزعت بالتعذيب، وبدء تحقيقات رسميـة              
للتحقق من ادعاءات التعرض للتعذيب وغيره من ضروب المعاملـة القاسـية واللاإنـسانية              

  .)٩٢(ثبات إلى المدعي العام والقضاةل عبء الإوالمهينة، ونق
وأوضح ائتلاف منظمات المجتمع المدني سماح القضاء العسكري بالإفلات من العقاب   -٥٧

 بحظـر   ١٧وأوصت الورقة المـشتركة     . )٩٣(تكب من انتهاكات لحقوق الإنسان    على ما يُر  
المحـاكم    الإنسان أمـام   محاكمة الأفراد العسكريين المتورطين في ارتكاب انتهاكات لحقوق       

ولين عـن ارتكـاب هـذه    يُقدم من بلاغات، ومعاقبـة المـسؤ    فيما العسكرية، والتحقيق 
  .)٩٤(الانتهاكات

 شكوى في الفترة مـا بـين نهايـة          ٧ ٤٤١ وأوضحت منظمة العفو الدولية ورود      -٥٨
ى  بشأن انتهاكات ارتكبتها القوات المسلحة، غير أن هذه الشكاو         ٢٠١٢ وعام   ٢٠٠٦ عام

، أكدت أحكام المحكمـة العليـا   ٢٠١٢وفي عام .  حكم إدانة فحسب  ٢٧لم تسفر إلا عن     
اجتهاد محكمة البلدان الأمريكية لحقوق الإنسان المتعلق باستثناء انتهاكات حقوق الإنـسان            

لتشريعية بعد الإصلاحات   ولم تجرِ الحكومة والمجالس ا    . من اختصاص نظام القضاء العسكري    
  .)٩٥(اللازمة
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وأهابت منظمة العفو الدولية بالمكسيك أن تعجّل بإجراء الإصـلاحات القـضائية              -٥٩
ذ تدابير حماية حقوق الإنسان، كإقرار عدم مقبولية الأدلة المنتزعة تحت التعذيب            يوتلتزم بتنف 

أو بإساءة المعاملة وإنفاذ الحق في دفاع فعال؛ وأن تنهي إساءة استخدام نظام العدالة الجنائية               
تجاز ومقاضاة المدافعين عن حقوق الإنسان وأفراد الشعوب الأصلية وغيرهم من فئات            في اح 

المجتمع على أساس أدلة ملفّقة أو غير موثقة؛ وتكفل حق ضحايا انتهاكات حقوق الإنـسان           
وغيرها من الجرائم في معرفة الحقيقة والاحتكام إلى القضاء والحصول على تعويضات، بما في              

مل لقانون الضحايا العام؛ وتنفذ أحكام محكمة البلدان الأمريكية لحقـوق           ذلك التنفيذ الكا  
 ويشمل ذلك تعديل قانون القضاء العـسكري  ،كاملاًاً الإنسان الصادرة ضد المكسيك تنفيذ  

  .)٩٦(ن من اختصاص القضاء العسكريليستثني انتهاكات حقوق الإنسا
 آليات مناسبة لجبر ضحايا انتهاكات       إلى افتقار البلد إلى    ٦وأشارت الورقة المشتركة      -٦٠

  .)٩٧(٢٠١٣نفيذ قانون الضحايا لعام حقوق الإنسان وأوصت بت
وأوضح ائتلاف منظمات المجتمع المدني دخول القانون الاتحادي لقضاء المراهقين حيز          -٦١

 بهدف الاستعاضة عن النظام القضائي القائم علـى الوصـاية علـى             ٢٠١٢النفاذ في عام    
، وهو مـا    "ورسمياًاً  خطي"يد أن هذا الإصلاح يتوخى تنفيذ إجراءات الدعوى         ب. القاصرين

  .)٩٨(نطوي على بقاء نظام التحقيقي

  الحق في الخصوصية والزواج والحياة الأسرية  -٤  
 بسن تشريعات تمنح الأزواج من نفس نـوع الجـنس           ٢أوصت الورقة المشتركة      -٦٢

ماعي ليشمل الزوج الآخر، وكذلك نسله؛      صلاحية تمديد نطاق استحقاقات الضمان الاجت     
وتمنع، في حالات إعادة تحديد الهوية الجنسانية، ظهور نوع الجنس البيولوجي في شـهادات              

  .)٩٩(وية الجنسية أو الجنسانيةالميلاد الجديدة لمغايري اله
وأشارت المنظمة الدولية لحماية الخصوصية إلى اعتماد القانون الاتحـادي لحمايـة              -٦٣
انات الشخصية التي يحتازها أفراد، وإلى تعديل دستوري متعلق بحماية البيانات، كان قيد             البي

وأوصت المنظمة بـأن    . )١٠٠(الصياغة حينما أجري آخر استعراض دوري شامل للمكسيك       
تضمن المكسيك تنظيم استخدام برامجيات مراقبة البيانات والإشراف عليها على نحو صـارم             

  .)١٠١(ئية والسلطات المستقلة الأخرىامن جانب السلطات القض

  حرية الدين أو المعتقد وحرية التعبير وتكوين الجمعيات والتجمع السلمي  -٥  
أوصت منظمة التضامن المسيحي العالمية بأن تكفل المكسيك لمواطنيها كافة التزامها             -٦٤

عمل بقوانين أخرى، بالضمانات القانونية لحرية الدين أو المعتقد، وممارسة هذه الحرية، حيث يُ  
 ـ             اً كالمجتمعات المحلية التي يحكمها قانون الاستخدامات والأعراف على سـبيل المثـال، وفق

  .)١٠٢(تعلقة بحقوق الإنسانلأحكام الدستور المكسيكي والتزامات المكسيك الدولية الم
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لى وأشارت كل من الهيئة الدولية لضريبة الضمير والسلام وحركة التصالح الدولية إ             -٦٥
  .)١٠٣(كاف الضميري من الخدمة العسكريةعدم اعتماد نصوص تشريعية بشأن مسألة الاستن

وبينما يعترف الاتحاد الدولي للقلم بما اتخذه البلد من تدابير، فقد أوضح أن المكـسيك             -٦٦
  .)١٠٤(لمقبولة المتعلقة بحرية التعبيرنحو تنفيذ توصيات الاستعراض الدوري الشامل ااً لم تحقق تقدم

، مشيرة إلى توصيات الاستعراض الـدوري الـشامل         ٣وأوصت الورقة المشتركة      -٦٧
بالتصدي لظاهرة الإفلات من العقاب وعدم سلامة وأمن الصحفيين والمدافعين          ،  )١٠٥(المقبولة

وأوضحت مؤسسة مدافعي الجبهة تعرّض الصحفيين والمدافعين عن        . )١٠٦(عن حقوق الإنسان  
، والملاحقة القانونية، وانتهاك الحـق في أن تُراعـى الإجـراءات            خويفتحقوق الإنسان لل  

القانونية الواجبة، والاحتجاز الاحتياطي غير القانوني أو الاحتجاز التعسفي، والتهديد بالقتل،           
وأوضـحت أن   . والاعتداء البدني، وعمليات الاقتحام، والوصم، والاختفاء القسري، والقتل       

ولة وقوات أمن الدولة والتكتلات الاحتكارية لتجارة المخدرات        سلطات الد اً  الجُناة هم غالب  
وقـد  . )١٠٧(أو بأجهزة الأمن  /ت بالحكومة و   منها صلا  والجماعات شبه العسكرية التي لكثير    

ين، يأُثيرت شواغل مماثلة من جانب كل من مؤسسة مدافعي الجبهة، ولجنة حمايـة الـصحف              
، والمجموعـة الـشبابية     ١٠، والورقة المـشتركة     ٣والاتحاد الدولي للقلم، والورقة المشتركة      

لعالمي من أجـل    ، ومنظمة العفو الدولية، ومنظمة مراسلون بلا حدود، والتحالف ا         "قضيتنا"
  .)١٠٨(مشاركة المواطنين

وأوصت مؤسسة مدافعي الجبهة بأن تضمن المكسيك امتناع المسؤولين العامين عن             -٦٨
دافعين عن حقوق الإنسان المشروع، وأن تكفل عمـل  الإدلاء بتصريحات عامة تصِم عمل الم 

، ٢٠١٢، المنشأة بموجب القانون في عام       ينآلية حماية المدافعين عن حقوق الإنسان والصحفي      
ين بالعمل الوثيق مع منظمـة      يوأوصت لجنة حماية الصحف   . )١٠٩(على توفير الحماية الفعالة لهم    

حافة، والصحفيين من أجل تنفيذ خطة عمـل        الأمم المتحدة، والجماعات المناصرة لحرية الص     
وأهاب الاتحـاد   . )١١٠(فيين ومسألة الإفلات من العقاب    الأمم المتحدة المتعلقة بسلامة الصح    

ارتُكب في الماضي من جـرائم قتـل          فيما الدولي للقلم بالمكسيك أن تحقق على وجه عاجل       
تتخذ خطوات نحـو    وما يُشن من هجمات على الصحفيين، و       )١١١(وحالات اختفاء قسري  

وأهابت منظمة العفـو الدوليـة      . )١١٢(تجريم التشهير في جميع ولايات البلد الاثنتين والثلاثين       
بالمكسيك أن تقدم الدعم لآلية حماية المدافعين عن حقوق الإنسان وتضمن التعاون الكامـل              

زيـز   وأوصت منظمة مراسلون بلا حـدود بتع   .)١١٣(يات والبلديات معها على صعيدي الولا   
  .)١١٤(لمرتكبة ضد حرية التعبيرمكتب المدعي الخاص المعني بالجرائم ا

وأوصت لجنة حقوق الإنسان بالمقاطعة الاتحادية بتنفيذ سياسات ومقترحات قوانين            -٦٩
تهدف إلى التحقيق مع المسؤولين عن ارتكاب جرائم ضد الصحفيين والمدافعين عن حقـوق              

 بالاعتراف بدور المدافعات عن حقوق  ١٠ورقة المشتركة   وأوصت ال . )١١٥(الإنسان ومعاقبتهم 
  .)١١٦(توكولات تتوخى النهج الجنسانيالإنسان وتنفيذ برو
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وأوضح كل من جمعية البلدان الأمريكية للدفاع عن البيئة والمركز المكسيكي للقانون   -٧٠
باه إلى أنه   ووجها الانت ،  )١١٧(٦٠ و ٥٩ و ٥٨ و ٢٣ رقم   البيئي أن المكسيك لم تنفذ التوصيات     

المـدافعين   حالة هجـوم علـى       ٥٤ ٢٠١٢ إلى عام    ٢٠٠٩قد سُجلت في الفترة من عام       
  .)١١٨(والمدافعات عن البيئة

وأوضح التحالف العالمي من أجل مشاركة المواطنين أن المواطنين الذين يستخدمون             -٧١
كـشف عـن    وسائط التواصل الاجتماعي ومنصّات التدوين المصغّر من أجل الإبلاغ أو ال          

للعنف على  اً  ون هدف مجرمين مشتبه بهم أو أفعال غير قانونية ارتكبتها منظمات إجرامية يصبح          
  .)١١٩(نحو متزايد

  الحق في العمل وفي التمتع بشروط عمل عادلة ومواتية  -٦  
 ٢٠١٢م  أفاد ائتلاف منظمات المجتمع المدني باعتماد إصلاح في قطاع العمل في عا             -٧٢

، واستمرار عدم كفالة الحق في الحرية النقابية للقطاع العـام،           )١٢٠(عمالينتقص من حقوق ال   
  .)١٢١(ت السري في الانتخابات النقابيةوكذلك التصوي

وأشار التحالف العالمي من أجل مشاركة المواطنين إلى الإصلاحات التي أُجريت في              -٧٣
كما . سبقة للإضراب ماً   للقانون المكسيكي الاتحادي للعمل، التي تفرض شروط       ٢٠١٢عام  

أشار إلى استمرار استفحال حالات التسريح الانتقامية من العمل للأشخاص الذين يـسعون             
  .)١٢٢(لى إنشاء نقابات عمالية مستقلةإ

وأشار مركز حقوق الإنسان بجبل تلاتشينويّان ومركز موريلوس للدفاع عن حقوق             -٧٤
سبب إهمال الدولة أو امتناعها عن اتخـاذ        الإنسان إلى انتهاكات حقوق المزارعين الموسميين ب      

  .)١٢٣(نفيذ تدابير لمنع وقوع انتهاكاتإجراءات بهذا الشأن، وأوصيا بت أي

  الحق في الضمان الاجتماعي وفي التمتع بمستوى معيشي لائق  -٧  
 مليون شـخص    ٥٧,٧    لتمع المدني أن الدولة لا تكفل       أوضح ائتلاف منظمات المج     -٧٥

وتفتقر المجتمعات المحلية المهمّشة إلى     . في الغذاء والتعليم والصحة والسكن    محدود الدخل الحق    
 في المائة من المساكن علـى       ٩,٢٢الخدمات الأساسية، كالكهرباء والصرف، وتفتقر نسبة       

  .)١٢٤( مليون شخص من الفقر الغذائي٢١,٢الصعيد الوطني إلى المياه، ويعاني 
تشينويّان ومركز موريلوس للـدفاع عـن       وأوصى مركز حقوق الإنسان بجبل تلا       -٧٦

حقوق الإنسان باتخاذ إجراءات إيجابية شاملة للجميع، تتوخى المنظور العرقي، ويـستهدف            
  .)١٢٥(مستويات الفقر المدقع في البلادأثرها الحد من 

  الحق في الصحة  -٨  
اض إلى توصـيات الاسـتعر    اً  أوصى الفريق الإعلامي المعني بخيار الإنجاب، مـشير         -٧٧

بأن توائم المكسيك التشريعات الجنائيـة    ،  )١٢٦(الدوري الشامل المتعلقة بحقوق النساء الإنجابية     
المتعلقة بالإجهاض على الصعيد الاتحادي وعلى صعيد الولايات، بهدف القضاء على التمييز            
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وتضمن إمكانية الحصول على المعلومـات والخـدمات،        ؛  )١٢٧(على أساس محل إقامة النساء    
يما للمراهقات ونساء الشعوب الأصلية؛ وتكفل للنساء اللائي يجوز لهن الإجهـاض            س ولا
  .)١٢٨(ائه ومجانية الخدمات المتصلة بهإمكانية إجراً قانون
 ـ            -٧٨ اً وأوضح ائتلاف منظمات المجتمع المدني عدم استقرار إمكانية حصول النساء فعلي

 وقد تفاقم هذا الوضـع منـذ        .اًنونعلى خدمات الإجهاض المأمون في الحالات المسوَّغة قا       
على صعيد الولايات، تحمي الحيـاة      اً   دستور ١٦    ل إثر ما أُجري من إصلاحات       ٢٠٠٨ عام

من الاضـطراب في تقـديم      اً  للملاحقات الجنائية وجو  اً  منذ بدء الحمل، لتهيئ بذلك مناخ     
ضـع التنفيـذ     بأن يضع البلد مو    ٢وأوصت الورقة المشتركة    . )١٢٩(خدمات الصحة الإنجابية  

  .)١٣٠( الجنسي من منظور حقوق الإنسانخطة وطنية للتثقيف
 عدم وجود سياسات للرعايـة الـصحية الـشاملة          ٢وأوضحت الورقة المشتركة      -٧٩

ومزدوجي الميل الجنسي ومغايري الهوية الجنسية ومغايري الهويـة         اً  للمثليات والمثليين جنسي  
خنَّثين، ولا سيما للأشخاص المتعايشين مع فـيروس        الجنسانية والمتشبّهين بالجنس الآخر والم    

الإيدز وغيره من الإصابات بالعدوى المنقولة بالاتصال الجنسي، والذين         /نقص المناعة البشرية  
  .)١٣١( مزمنة تَنكُّسية، وضحايا العنفيعانون من أمراض

ها اطي المخدرات بوصف  برسم استراتيجية لمعالجة مشكلة تع    " حفّز"وأوصت منظمة     -٨٠
  .)١٣٢(مشكلة صحية

  ذوو الإعاقةالأشخاص   -٩  
أفاد التحالف المكسيكي من أجل حقوق ذوي الإعاقة بحالة حقوق ذوي الإعاقـة               -٨١
وأوصـى التحـالف    . )١٣٣(يات المتصلة بإنفاذ هذه الحقوق    البلاد ومظاهر التقدم والتحد    في

شخاص ذوي الإعاقة، ووضع    مع أحكام اتفاقية حقوق الأ    اً  بمواءمة القواعد التشريعية تدريجي   
ية وصولهم إلى البيئة خطة رئيسية متعلقة بذوي الإعاقة ومن أجلهم، وتنفيذ تدابير تكفل إمكان

  .)١٣٤(المادية
وأوصت رابطة التوثيق المدنية بجمع معلومات عن حالة الأشخاص المحـرومين مـن               -٨٢

 ـ    حريتهم الذين يعانون من أي إعاقات عقلية، وتوفير الدعم الفر           اً،دي لهم وتمثيلـهم قانون
كل حالة، ورصـد    ومراجعة معيار انعدام المسؤولية الجنائية مع أخذ الإعاقة في الحسبان في            

  .)١٣٥(الموارد الملائمة
وأوضحت مؤسسة خطوة خطوة أن المجتمع المحلي لذوي الإعاقة مـن الـشعوب               -٨٣

اقة، وإدماج آليات في نظـام      الأصلية يقترح إنشاء أداة تؤكد الشخصية القانونية لذوي الإع        
التعليم الثنائي اللغة لقبول ذوي الإعاقة من الشعوب الأصلية، وتوفير فرص العيش المـستدام              

  .)١٣٦(ذوات الإعاقة من الشعوب الأصليةلنساء ل



A/HRC/WG.6/17/MEX/3 

15 GE.13-16012 

  الشعوب الأصلية  -١٠  
أوضح ائتلاف منظمات المجتمع المدني افتقار المكسيك إلى قانون اتحـادي يـشمل               -٨٤

وأوضح كل من جمعية البلدان     . )١٣٧( بأكمله ١٦٩اتفاقية منظمة العمل الدولية رقم      مضمون  
الأمريكية للدفاع عن البيئة والمركز المكسيكي للقانون البيئي أنه بالرغم من قبـول الـبلاد               

إلا أنه لم تُسن    ،  )١٣٨(٢٠٠٩تعراض الدوري الشامل لعام      من توصيات الاس   ٧٧التوصية رقم   
نص على تدابير فعالة تكفل موافقة الشعوب الأصلية موافقة حرة، مـسبقة،            قوانين بلوائح ت  

  .)١٣٩(علم عن
وأشار ائتلاف منظمات المجتمع المدني إلى أحوال الفقر والتـهميش الـتي تعانيهـا                -٨٥

كما أشار كل من فريق البحث في مجالي حقوق الإنسان والاستدامة           . )١٤٠(الشعوب الأصلية 
ل العمل النقدي، بوجه خاص، إلى العقبات الحائلة دون إنفاذ الحـق            وجمعية التثقيف من أج   

على الخدمات الأساسية، والاحتجـازات التعـسفية   اً  سكن لائق، وإمكانية الحصول فعلي     في
للمدافعين عن حقوق الإنسان في إطار المقاومة المدنية للمجتمعات المحلية المتضررة من ارتفاع             

  .)١٤١(ياباسشئية في ولاية تة الكهرباتكلفة استهلاك الطاق
ووجه مركز حقوق الإنسان بجبل تلاتشينويّان ومركز موريلوس للدفاع عن حقوق             -٨٦

. الإنسان الانتباه إلى أن الدولة تجرّم الحركات المطالبة بحقوق الشعوب الأصـلية وتقاضـيها             
وأوضح المركزان أنه يتعين إقامة حوار متعدد الثقافات يتيح للشعوب الأصلية فرصة التأثير في              

  .)١٤٢(اًحقيقياً اذ القرارات تأثير اتخعمليات
ولاحظ المركز الاستشاري الدولي لحقوق الإنسان التابع لكلية الحقـوق بجامعـة              -٨٧

أوكلاهوما عدم تشاور المكسيك على النحو الملائم مع المجتمعات المحلية للشعوب الأصلية قبل   
كما أشار المركز إلى ما أعربت      . )١٤٣(الموافقة على مشاريع التعدين والحفر والمشاريع الإنمائية      

  .)١٤٤(اًعنه المجتمعات المحلية للشعوب الأصلية من شواغل بشأن الذرة المعدَّلة وراثي

  المهاجرون واللاجئون وملتمسو اللجوء  -١١  
لما أفادت به منظمة العفو الدولية، لم يسفر قبول المكسيك التوصيات المتعلقـة             اً  وفق  -٨٨
إذ ما زال المهاجرون غير النظاميين      .  عن أي تحسن   )١٤٥(غير النظاميين ز حماية المهاجرين    بتعزي

سوى بضعة من المجـرمين     اً  يتعرضون للابتزاز والخطف والاغتصاب والقتل ولا يُقاضى مطلق       
 أسفر عـن تحـسين   ٢٠١١وقد اعتُمد قانون جديد للهجرة في عام      . الموظفين المسؤولين  أو

، يثير  ٢٠١٢ نُشر في عام     اً،جديداً  تنظيمياً  يد أن قانون  ب. مستوى الاعتراف بحقوق المهاجرين   
دواعي قلق في هذا الصدد، ذلك أنه يمنح الشرطة الاتحادية وموظفي المؤسسة الوطنية للهجرة              

 وأهابت منظمـة    .)١٤٦(دى في الماضي إلى وقوع انتهاكات     سلطات تقديرية واسعة، وهو ما أ     
الاتحادية وسلطات الولايات والبلديات في إطـار       العفو الدولية بالمكسيك أن تقود السلطات       

من العمل المتضافر من أجل منع الاعتداءات على المهاجرين والمعاقبة عليها؛ وتـضمن لهـم               
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إمكانية الإفادة من آليات تقديم الشكاوى والحماية، بما في ذلك إصدار تأشيرات مؤقتة لهـم               
نشئ قاعـدة بيانـات للمهـاجرين       على وقوع اعتداءات؛ وت   اً  متى كانوا ضحايا أو شهود    

  .)١٤٧(ية المدافعين عن حقوق المهاجرينالمفقودين؛ وتضمن حما
وأوصت منظمة إنقاذ الطفولة في المكسيك بضمان حماية الأطفـال المهـاجرين غـير                -٨٩

المصحوبين بذويهم واستحداث نظام للتنسيق، بقيادة النظام الوطني للتنمية الأسرية الشاملة، يتسم            
  .)١٤٨(لهجرةإجراءاته في نقل الحالات من وزارة الخارجية والمؤسسة الوطنية ل/مسؤولياتهبوضوح 

  المشرّدون داخلياً  -١٢  
أوصى مركز حقوق الإنسان بجبل تلاتشينويّان ومركز موريلوس للدفاع عن حقوق             -٩٠

 بسبب العنف وضمان سلامتهم الشخصية،    اً  الإنسان بضمان أمن السكان الذين شُردوا قسر      
وفتح مجالات للتنسيق في هذا المضمار مع المنظمات الدولية، كاللجنة الدولية لصليب الأحمر             

  .)١٤٩(المتحدة السامية لشؤون اللاجئينومفوضية الأمم 
وحث مركز رصد التشرد الداخلي والمجلس النرويجي للاجئين المكـسيك علـى أن          -٩١

بهذا اً  وطنياً  اتحادياً  ف، وتنشئ صندوق  تضع إجراء لمعالجة ضعف أوضاع المشرّدين بسبب العن       
وتعاقب الجُناة؛ وتعـزز الحلـول      اً  الشأن، وتوثق ما يقع من اعتداءات على المشردين داخلي        

  .)١٥٠(الدائمة؛ وتنشئ قنوات للتعاون

  الحق في التنمية والمسائل البيئية  -١٣  
 المكسيكي للقانون   أوصى كل من جمعية البلدان الأمريكية للدفاع عن البيئة والمركز           -٩٢

البيئي بمواءمة التشريعات مع المعايير الدولية، والاعتراف الكامل بالمدافعين عن البيئة بوصفهم            
مدافعين عن حقوق الإنسان، وتعميم مسألة الاستدامة البيئية والاجتماعية في جميع السياسات            

  .)١٥١(العامة
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